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ApryMeHTaTMBHbIA aTTPaKTOP KaK AOMMHAHTHaA eaquHMLA MoAenun
NOJINTUYECKOro ANCKypca (Ha MaTepuasie MHayrypaumoHHOM peum npe3mpeHTa
CLUA A. Tpamna n nepBoi peun Tepesbl M3 B KauecTBe NpeMbep-MUHUCTPA
Benuko6putaHumn)

HdeHunceHko MapuHa BanepbeBHa

acnMpaHT kadeapbl pOMaHO-repMaHCcKon hrnonorum
N MEXKYTbTYPHOM KOMMYHWUKaLMK

Benropoackuii rocyaapCTBEHHbIN HaLMOHaNbHBbIN
MCCNeaoBaTENbCKUN YHUBEPCUTET

PO, r. benropoa

Abstract. The article deals with political discourse as an actual object of
interdisciplinary research and a significant phenomenon of modern political and social life.
The argumentative attractor is presented as the dominant unit of the model of political
discourse. Argumentative attractors and communicative impulses of the US President D.
Trump's inaugural speech and the Theresa May's first speech as Prime Minister of Great
Britain are revealed.

Keywords: political discourse, argumentative attractor, communicative impulse, the
US President D. Trump’s inaugural speech, the Theresa May's first speech as Prime Minister
of Great Britain.

AHHOTaumA. B cTaTbe paccMaTpuBaeTCs NOMTUYECKUA AMCKYPC KakK aKTyasbHbI
06bEeKT  MEXAUCUMMIIMHAPHBLIX  UCCNeAO0BaHMM M 3HAYMMOE  SIBNIEHNE COBPEMEHHOW
MOMIUTUYECKON W COUMANbHOM XKM3HW. ApPryMEHTaTUBHBLIN aTTpakToOp MNpeacTaBfieH B
KayecTBe [OMMHAHTHOW eauMHUUbl MoAenu MONUTUYECKOro AWUCKYpca. BbisiBneHbl
apryMeHTaTMBHbIE aTTPAKTOPbl M KOMMYHMKATUBHbIE MMMY/bCbl MHAYTYPaAUMOHHOW peym
npe3unaeHta CLUA /. Tpamna n nepsoi peun Tepesbl Mali B KayecTBe NpeMbep-MUHUCTPA
BenukobputaHum.

KnioueBble cnoBa: MoAMTUYECKMA AUCKYPC, apryMEHTaTUBHbLIA  aTTpaKTop,
KOMMYHUKATUBHBIA MMMY/bC, MHAYyrypaunoHHas pedb npesmaeHta CLUA JoHanbaa Tpamna,
nepsasi peyb Tepesbl Mali B KauecTBe NpeMbep-MMHUCTPa BennkobputaHuu.
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Our scientific interest is focused on a political discourse, which is a relevant object of
cross-disciplinary researches and the significant phenomenon of modern political and social
life. Linguists, political scientists, psychologists make attempts to establish and describe the
means of influence on the mass consciousness: tactics and strategy of speech influence (V.V.
Krasnykh, E.I. Sheygal, O.S. Issers), manipulative markers (V.V. Bogdanov, I.S. Chervatyuk,
J. Goldberg), some principles of political influence and many other things.

One of the goals of modern discourse is a comprehensive interpretation of the
country's political leader's discourse. The state leader’s speech represents a special type of
political discourse and reflects not only linguistic realization of a particular person's
language identity, but also the basic principles of the people’s mentality, reveals its relation
to history and a modern political situation.

Features of the use of political discourse are reflected in numerous studies. There are
various definitions of the concept of "political discourse" at the moment. V.A. Maslova
believes that political discourse "is a special kind of discourse and has as its goal the conquest
and retention of power" [4, p. 44]. AN. Baranov and E.G. Kazakevich define political
discourse as “the totality of all speech acts used in political discussions, as well as the rules
of public policy, consecrated by tradition and proven experience” [2, p.6]. T. van Dijk argues
that "political discourse is not a genre, it is a whole class of genres united by the social sphere,
in this case, politics" [10, p.134]. E.V. Pereverzev and E.A. Kozhemyakin understand political
discourse "as an institutionally organised and thematically focused sequence of statements
produced in a certain historical and social framework, the reception of which is capable of
maintaining and changing relations of domination and subordination in society" [6, p.76].
E.L. Sheigal indicates that the political discourse exists in two dimensions: real and virtual.
In the real dimension the political discourse is considered as “text in a specific situation of
political communication,” and its virtual dimension includes “verbal and non-verbal signs,
oriented towards serving the sphere of political communication, a thesaurus of precedent
utterances as well as models of typical speech actions and idea of typical genres of
communication in this area" [7, p.9].

Modern political technologies, mass media and the Internet contribute to the fact that
political discourse is manifested in society quite often, therefore, it can be argued that it
defines the linguistic picture of the world and linguistic consciousness of modern society.
Political discourse "has a direct impact on the creation of a certain picture of the world in
society and through the use of certain vocabulary and rhetoric affects the consciousness and

behavior of people" [1, p.5].
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Studying political discourse, it is possible to understand how “cultural values are
modeled in different language groups, how social order is promoted, what elements of the
language picture of the world remain beyond the conscious speech strategies of speakers,
how the conceptual picture of the world inherent in every language groups is formed” [7,
p.26].

Exploring the political discourse, we consider the argumentative attractor as the
dominant unit of its model. “An argumentative attractor is a research construct whose
architectonics is aimed at direct or indirect focusing the addressee’s attention on
communicative symbols represented by the addressee as dominants in a communicative
situation” [5].

The object of our research is the inaugural speech of the 45th President of the United
States of America Donald Trump (the speech has been posted on the resource
millercenter.org [8]) and the first speech of Theresa May as the Prime Minister of Great
Britain (the speech has been posted on the resource independent.co.uk [9]). Within the
framework of this article it is possible to identify and analyze argumentative attractors in
these first official speeches of modern political leaders of two leading English-speaking
states.

Our study of the architectonics of these speeches revealed a high frequency of
nominees of traditional, historically determined argumentative attractors of the political
discourse “unity”, “patriotism”, “justice”.

The results of our research show that D. Trump’s inaugural speech consists of 1433
words. The most frequent lexemes in this speech are “we”, “our”, “will”. The quantitative
analysis shows that the pronoun “we” meets 47 times, the pronoun “our” — 48, the verb “will”
meets 40 times, which indicates the realization of the historically caused argumentative
attractor of the political discourse “unity of the nation”.

In this speech we analyze the argumentative attractor "power-to-the people" which is
realized through the opposition of several communicative impulses.

1. “establishment and people” (the nominees-representatives are “Washington
— the (American) people”, “a small group in our nation’s Capital — the people”,
“establishment — the citizens of our country”).

We are transferring power from Washington, D.C. and giving it back to you, the

American People [8].

For too long, a small group in our nation’s Capital has reaped the rewards of

government while the people have borne the cost [8].
Washington flourished — but the people did not share in its wealth [8].

-6 -
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The establishment protected itself, but not the citizens of our country [8].

2, “their and not your” (the nominees-representatives are “their — not your”)

Their victories have not been your victories; their triumphs have not been your
triumphs [8].

And finally, the culmination of this argumentative attractor: “January 20th 2017, will

be remembered as the day the people became the rulers of this nation again.” [8]

It was found that the nominees of the communicative impulses of the argumentative
“power-to-people” attractor have the following frequency: “people” — 9, “country” — o,
“nation” — 6, “their” — 11, “your” — 11, “establishment” (“government”, “Washington”, “a
small group”) — 7.

We can note that the concept “people” is one of the basic concepts of political
discourse. An appeal to the people in opposition to its establishment gives the attractiveness
of Trump's discourse.

“In the structure of D. Drump’s political discourse the argumentative attractor “power
to people” was studied, the analysis of communicative impulses of which has showed that
focusing on the significance of the people, Trump positions himself as concerned about the
fate of the people and a patriotic person. In addition, these communicative impulses serve
to form a negative attitude towards the political course of the past and a positive attitude
towards the course of the present and the future” [3].

As the results of our research show, Theresa May’s first speech as prime minister
consists of only 632 words and lasts just over 4 minutes. Our quantitative analysis has
showed that the most frequent words in this speech are: “you/you’re” meets 31 times, “we”
is used 22 times, “will” — 15 times, “but” — 14 times, “if” — 12 times, “I” — 11 times.

The arrangement of these nominees in the speech is interesting. Conditionally all the
speech can be divided into 7 thematic parts:

1) “continuity” — this part is characterized by communicative impulses “I —
David (great, modern Prime Minister)” [9];

2) “unity of the country” — communicative impulses “we (4 times) — all of our

citizens — every one of us”[9];

3) “injustice / inequality” — communicative impulses “burning injustice”,
conditional type clauses “if youre ... — you will ...” (with negative connotation), the
opposition — “you have/ you can ... — but ...” [9];

4) “understanding of the difficult situation “I am one of you” — “I know — you’re”

(3 times) [9];
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5) “promises” — this part is characterized by a communicative impulse “When we

., well ... not..., but you.” [9];

6) “unity of the people” — communicative impulses “We are ... — we will ... —
together”[9];

7) “justice/equality” — a communicative impulse “Britain is a country for every
one of us”[9].

The analysis of Theresa May's debut on a post of the prime minister of Great Britain
allows to characterize her as a language personality who can reasonably and unequivocally
encourage the audience to take actions that are necessary for further qualitative changes in
the life of Great Britain in a difficult historical period.

Thus, our study suggests that modern politicians need an effective model of a political
performance by means of which they can not only consider dynamics of social development,
but also effectively combine pragmatic features of language means within a single speech.
Studying of a head of state's political discourse allows to predict further actions and
intentions of the politician and to establish the most effective ways of impact on audience.
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Abstract. The article deals with the dual concept "LOVE AND LONLINESS”, and with
the role of landscape units within the structure of the dual concept. The author proposes a
new notion of “a segment” in a dual concept. The specific distribution of landscape units
between the segments of the dual concept “love and loneliness” is revealed.

Keywords: text, concept sphere of a text, dual concept, landscape units, segment.

The art text concept sphere consists of several components: common cultural
ethnocultural and author's concepts. An art text concept sphere is considered as “a set of art
concepts being a part of individual author concepts which the range of representation is
determined by a text plot contour” [Ogneva 2013: 617]. It is possible, within a detailed
analysis of a text concept sphere, to single out several separate concepts. For this work we
chose a novel of an American classic Francis Scott Fitzgerald “The Great Gatsby”. After a
detailed analysis of the concept sphere of the novel we have identified a dual concept “LOVE
AND LONLYNESS?”. As an art concept we understand “a component of a concept sphere of
an art text including those mental signs and phenomena that are preserved by the historical
memory of the people and are cognitively and pragmatic vital for the plot development
according to the author’s idea and which create cognitive aura of the text” [Ogneva 2009].

It should be noted that due to the specificity of the concept under consideration,
namely its duality, we believe it is possible to distinguish it into two “poles”, namely, “love”
and “loneliness”. The most precise name for such "poles" we consider to be a notion of
"segment" since it reflects the essence of the phenomenon most accurately.

The structure of the dual concept of "LOVE AND LONLINESS" as well as the structure
of many other concepts includes different components: sensems, takems, proksems,

chronemas. Components may distribute differently within the dual concept and its
_9_
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segments. In the novel we have chosen the author makes wide use of units describing nature
for disclosing the dual concept. The description of the environment always plays an
important role in a novel for any heroes always exist in a certain space or environment. It
emphasizes, reflects or emphasizes the inner world and the mental state of the characters.
Francis Fitzgerald has a special attitude to his descriptions. After cognitive-hermeneutic
analysis, having correctly interpreted the description of the surrounding space, we can get
additional or missing information about the characters of the heroes. Earlier studies of a
literary text have showed that the landscapes within the concept sphere of a literary text can
be divided into three groups:

a) landscape of the earth's surface (forest, mountain, etc.);

b) water landscape (sea, oceanic, etc.);

c) airspace landscape (night sky landscape, etc.)

[Ogneva 2009].

The study of landscape units within the structure of a literary text has been done by
such scientists as E. S. Igumnova [Igumnova 2009], V. N. Levina [Levina 2009], N.V.
Shesterkina [Shesterkina 2014], and others, however, we shall try to determine the place of
these landscape units within the structure of the dual concept.

Undoubtedly in the novel “The Great Gatsby” there are descriptions of all three types
of landscapes but it is interesting to consider the landscapes of the earth's surface. Most
often these descriptions are found when telling about Jay Gatsby’s house. The author
describes the house and the surrounding area.

“In his blue gardens men and girls came and went like moths among the whisperings
and the champagne and the stars” [Fitzgerald 1925]. In this example two types of landscape:
the landscape of the earth's surface (garden description) and the sky landscape — are closely
set into the general context of the description.

Our earlier studies allowed us to reveal in the novel a significant number of landscape
descriptions within the dual concept of “LOVE AND LONLINESS”.

Let’s take the most prominent of them:

“Gatsby’s house was still empty when I left - the grass on his lawn had grown as long
as mine.” [Fitzgerald 1925].

The author has chosen the method of describing the mental state of the character
through the description of his environment his home in particular. The dwelling of a person
is the thing he creates himself, bestowing into it his character, habits and inner world.
Gatsby's dwelling is rich enormously rich, perfectly planned and always perfectly cleaned

but it is always empty. The only exception is the evening when Gatsby receives guests. The

-10 -
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rest of the time the house is still and calm. So the owner himself, hiding behind noisy parties,
hides his loneliness. Throughout the novel there is no description of the house where it could
look friendly or cozy. It is always huge, beautiful, expencive.

In all the of landscape descriptions concerning Gatsby’s house there is a description
of the lawn in front of the house. The lawn appears at almost every mention of the house. In
some episodes Fitzgerald even personifies it:

“The lawn started at the beach and ran toward the front door for a quarter of a mile,
jumping over sun-dials and brick walks and burning gardens - finally when it reached the
house drifting up the side in bright vines as though from the momentum of its run.”
[Fitzgerald 1925].

OHa CTaHOBUTCS CHHOHUMOM ycIiexa JiJisl €€ BJ1aJieJIbIla, B OJTHOM K3 3TTU30/I0B OH CaM
0 Hell TOBOPUT:

It is some kind of a measure of the host’s neatness. Once Gatsby even tells about it
himself:

“I want to get the grass cut,” he said.

We both looked at the grass - there was a sharp line where my ragged lawn ended and
the darker, well-kept expanse of his began” [Fitzgerald 1925]. It was before Daisy’s arrival.
Gatsby underlined that Nick’s lawn should look appropriate before Daisy’s visit just like his
own.

Let’s take some more examples:

“A wafer of a moon was shining over Gatsby’s house, making the night fine as before,
and surviving the laughter and the sound of his still glowing garden. A sudden emptiness
seemed to flow now from the windows and the great doors, endowing with complete
isolation the figure of the host, who stood on the porch, his hand up in a formal gesture of
farewell” [Fitzgerald 1925].

It is one of the most vivid examples of inner world reflection through the description
of the surrounding world in the novel. Here we can see Gatsby himself gently woven into the
description. Placing such a description at the beginning of the story the author immediately
gives the reader a hint that Gatsby is a lonely person in fact.

“But there wasn’t a sound. Only wind in the trees, which blew the wires and made the
lights go off and on again as if the house had winked into the darkness» [Fitzgerald 1925].
This is the scene in which Gatsby was waiting for Nick late in the evening. He did not expect
guests, was not preparing for a party either he simply was waiting for the one person to talk
with him. With all this light he was dispersing the sadness in his soul, was cheering himself

trying to isolate himself from the feeling of loneliness.

-11 -
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Having considered the above examples, we can conclude that landscape units play an
important role in the formation of the dual concept of “love and loneliness”. In addition, the

majority of nominees find themselves in the “loneliness” segment.
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Abstract. The article considers the method of concretization in two translations from
English into Russian of M. Twain's “The adventures of Tom Sawyer". During the analysis of
translations made by K. I. Chukovsky and L. N. Daruzes, it was concluded that the
concretization technique is the most frequent in both translations.
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AHHOTauuMA. B cTaTbe paccMaTpuBaeTcs NpUMeM KOHKpeTU3auun B ABYX nepeBoaax
C aHITIMNCKOrO $3blKa Ha pycckuit npomsBeaeHns M.TeeHa «[lpukntouermst Toma Colepa».
B xoae aHanu3a nepeBoaoBs, BbiNosHeHHbIX K.U.Yykosckum u J1.H.Oapy3ec, 6binm caenaH
BbIBOZ, YTO MPUEM KOHKpeTU3aLun SBnseTcs Hanbonee 4actoTHbIM B 060MX nepeBoaax.

KnroueBble cnoBa: npuveM, 3aMeHa, KOHKpeTu3auus, Mop, CMbIC/oBas
KOHKpeTun3aums.

[Iprem cMBICTIOBOM KOHKPETH3AI[UH 3aK/II0YAETCSA B TOM, UTO IEPEBOAYUK BHIOUPAET
JUISI TIEPEBO/IA B OPUTHHAJIE CJIOBO € 00JIee KOHKPETHBIM 3HAaUE€HHEM B IIEPEBOJISIIEM SI3bIKE.
B smi060M sI3bIKE €CTh CjI0Ba ¢ Oosiee OOIUM WA C 0Ojiee KOHKPETHBIM 3Ha4YeHHEM,
BBIpaKaIOIIKEe PO/IOBBIE UJIM BUIOBBIE TOHATHS (CJIOBO «coOaKa» Ha3bIBAeT OOJIBIIHH KJ1ace
00BEKTOB, YEM CJIOBO «OyJIb/IOr»). B TO 3Ke BpeMs COOTHOIIIEHHE TaKHX CJIOB B Pa3HBIX
sI3bIKaX M UX YIOTPEOUTETLHOCTh YaCcTO HE COBIIAJIAIOT, UTO BBHI3bIBA€T HEOOXOJAUMOCTDH B
1IpeoOpa30BaHUSIX IIPU ITEPEBO/JIE.

1) 3aMeHa IJIaBHOTO IPeJIJIOKEHUS TPUIATOUYHBIM U HA000POT;

2) 3aMeHa MOTYNHEHUA COYMHEHNEM U HA000POT;

3) 3aMeHa COI03HOTO TUTIIA CBA3U O€CCOI3HBIM U HA000POT.

4) JeKCUJecKasl 3aMeHa, T.e. 3aMeHa OTAeJbHbBIX JeKcuueckux WS Jiekcrmueckumu
eqununiamu  [If. Cpenm JiekcmueckKux 3aMeH Mpeo0JsaflaloT: KOHKpEeTH3amus |

reHepanusanus [1, c. 8].
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[IpuMmeHneHne mpueMa KOHKPETHU3aIlUM OKa3bIBAETCs I1eJecOO00pPa3HbIM B CIIydae,
ecJIN B AI3bIKE IlepeBo/ia JieKceM ¢ OOIIM 3HaueHUeM B OPUTHHAJIe MOTYT COOTBETCTBOBATH

HECKOJIBKO JIeKceM ¢ 0oJiee YacTHBIM 3HaueHueM. OOpaTuMces K MaTepualy.

Tabnuua 1. NMpuMeHeHne NpueMa KOHKpeTu3auum

YyKoBCKHUM HAapy3ec
The switch hovered in the air — |Po3ra B3mMeTHynacb B Bo3ayxe —| Po3ra 3acBucrena B BO3ayxe, —
the peril was desperate. OMNacHOCTb bblna HeMMHyeMast. | Kasanocb, 6eabl He MMHOBATb.

B anrsio-pycckom cioBape B.K.Miosiepa ritarosr hover uMeeT 3HaueHue: 1) MapUTh
(o mTumne), 2) HaBucath (06 obaakax) (2, c. 380) u cymecTBUTEIbHOE peril IEPEBOTUNK
UyKOBCKHM peIINJ COXPAaHWUTh €ro HCKOHHOe 3HaueHHe, a Jlapysec peruia
KOHKPETHU3UPOBATh M IIEPEBECTH Kak 0efa, TaKk KaK MMEHHO 3TO CJIOBO IEPENAeT BECh
KOMU3M M OJTHOBPEMEHHO CEPhE3HOCTh BCel cuTyanuu. M Kak Bcerjia ¥ B 3ToM ciydae Tomy
Coiiepy yaamoch cOeKaTh M OT TETH U OT HaKa3aHHUS.

[IpuBenem ele oAUH IIpUMep.

Ta6bnuua 2. NpuMeHeHne NpueMa KOHKpeTu3auum

YyKoBCKUM Dapy3sec
And now at this moment, when | U BOT B Ty MUHYTY, KOoraa ero | W B Ty camyto MUHYTY, Koraa
hope was dead, Tom Sawyer | Hagexaa yracia, BbICTYNaeT |BCsKas Hagexzaa nokuHyna ero,

came forward with nine yellow Bnepea Tom Conep n Bnepen BbicTynun Tom Conep
tickets, nine red tickets, and ten| npeabsBASET LeNyo Kyyy AEBATBIO XENTbIMM
blue ones, and demanded a 6UNETOB: AEBATb XENTbIX, 6uneTMkamn, AEBATHIO
Bible. This was a thunderbolt [EBSATb KPACHbIX M AECATb | KPACHBbIMU U AECATbIO CUHUMU U
out of a clear sky. CUHUX, 1 TpebyeT cebe B notpebosan cebe bubnuio. 310

Harpaay 6mubnuio! 310 6bin 6bln rpoM cpeamn acHoro Heba.
yAap rpoMa cpeau sicHoro Heba.| MwucTep YonTtepc HUKaK He
oXxugan, 4yto ToM MoxeT
notpebosatb brubnuto, — no
KpaHeu Mepe, B TeYeHue
H6NMKaNLLNX JecaTU NeT.

B npezcTaBsieHHOM BBIIIIE TPUMEPE TaKKe OMKCHIBAETCA OJUH U3 CAMBIX CMEIITHBIX
BIU30/I0B paccMarpuBaemoro mpousBezieHus. Tom Coiiep HeHaBUzEN 3yOpPEkKKY, HO BCel
JyIIIOM XOTesl TPOCaaBUTHCA. I103TOMYy, CO CBOMCTBEHHOM €My HAaXOAYUBOCTHIO, OH
mpuiyMas XUTPbId IuiaH. VMesa Ha pykax Kydy IEHHBIX JUISI MaJIbUHINEK BeIew,
MOJIyYEHHBIX NP IMOKpacke 3abopa, Tom Coliep Hayas BBIMEHHUBATh MX HA OWJIETUKU
Pa3HbBIX I[BETOB, YTOOBI MOIy4YuTh Oubiuio. Oba IMepeBOAYMKA HCIIOJIB30BATIA IIPUEM
KOHKDETHU3aIuH.

[Ipoananusupyem ele OAUH IIpUMeED.
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Tabnuua 3. NpuMeHeHNe NpueMa KOHKpeTu3auum

YykoBCKUM HOapy3sec
The boy mused awhile over the HekoTopoe BpeMst TOM He ToM pasayMmbiBan elle
substantial change which had ABWUrasncs ¢ MecTa; OH HEKOTOPOE BpeMs Haf ToW
taken place in his worldly Pa3MbILASN Hag TOW CYLLLECTBEHHOM NEPEMEHOM,
circumstances, and then CYLLECTBEHHOM NEPEMEHOM, Kakasi Ipou3oLLUna B ero
wended toward headquarters to|kakas npou3owna B ero XXusHu,| 06CcTosTenbCTBax, a NoToM
report. a MOTOM HanpaBW/ CBOW CTOMbI | OTMPaBUICS C AOHECEHUEM B
B rNTaBHbIN WTAb — rNaBHbIN LWTAb.
panopToBaTb 06 OKOHYaHWUK
paboTbl.

B naHHOM IIprIMepe OMUCHIBAETCSA OUH U3 CAMBIX CMEIIHBIX MOMEHTOB, B YaCTHOCTH,
Korza riaaBHbIi repoit Tom Coiiep kpacut 3a60p o nopydenuto Tetu I1osu. 3aganne 6610
ZlaHo, 9ToObI Haka3aTh Toma Coliepa 3a masocTu u oOMaH. B paccmaTpuBaemMbIx IpuMepax
nepeBOAUMK Jlapy3ec mpeAnouUTaeT JIOCJIOBHBINA MEPEBO/, B TO B PEMBI KaK MEPEBOUNK
UyKOBCKHU OTZAeT MpeAIIoUTeHNEe IIPUeMy, pacCMaTpUBAaeMOMY B JaHHOM Iaparpade, To
ecTh KOHKpeTusanuu. I'yiaron wend o3HavaeT udmu v MapKHPOBAHO KaK OTHOCHAIIUECH K
pervucTpy ycTHOU peur. UyKOBCKHUM 3Ke PpeIInyl KOHKPETU3HPOBaTh U YTOYHHUTH JJIA
YUTATEJIsA, YTOOBI ellle pa3 MOAYEPKHYTh, UTO TOM — 3TO 030pHOU MasTbuyTaH U (paHTazep,

CIIOCOOHBIN Ha JIIOOBIE IITAJIOCTH JJIA IIPDUBJICHEHU A BHUMAHUA K cebe.

Tabnuua 4. NMpuMeHeHne NpueMa KOHKpeTu3auum

YyKoBCKUM HAapy3ec
When she found the entire Korpaa e oHa ybeaunacb, 4To | Koraa >xe oHa yBuaena, 4rto
fence white-washed, and not BeCb 3abop BbibeneH, n He BblbeneH Becb 3abop 1 He
only whitewashed but TONbKO Bblb6eNeH, HO M NMOKPLIT | TOSIbKO BbibeneH, HO 1 MNOKPbLIT
elaborately coated and HECKOTbKMMU TYCTbIMU CNIOSIMU | M3BECTKOWN B A1BA U AaXeE TpU
recoated, and even a streak N3BECTKM, U Aaxe Mo 3emne cnosi n BaobaBoK Ha 3emse
added to the ground, her BAONb 3abopa npoBeaeHa npoBeaeHa 6enas nonoca, To
astonishment was almost 6enas nonoca, ee M3yMNEHNIO |ee yanBIIEHNE NepeLusio BCKne
unspeakable. He 6bIsI0 rpaHuL. rpaHuLbI.

[TpencraBieHHBIH BBIIIIE IPUMED ABJISETCS IPOJIOJKEHUEM TEMBI ¢ 3a00pOM, KOT/Ia
tets Ilosutn, He moBepuB cioBaM Toma, OTIpaBsAeTcs MTPOUHCIEKTHPOBATh €ro paborTy.
[Tocsie yero 6pLIa IMIOKUPOBAHA U YIUBJIEHA Pa3MepaMHU MPoJieJIaHHOU paboToii. Pazmepsl

yZuBJIeHUA NlepeBoAunKy UykoBckuill u Jlapysec pemmsiu nepefaTh IpyU NOMOIIY IIpueMa

KOHKPEeTU3aIUU.
Tabnuua 5. NpuMeHeHne NpueMa KOHKpeTUu3aLuum
YykoBCKUit Aapy3ec
Tom'’s younger brother (or Mnagwwii 6pat Toma, Cua (He Mnaawwii (Mnu, ckopee,
rather half-brother) Sid was poAHoK 6paT, a CBOAHLIN), K |cBOAHbLIN) 6paT Toma, Cua, yxe
already through with his part of | 3TOMy BpemMeHu y)ke caenan caenan Bce, UTo eMy
the work (picking up chips), for | Bce, 4To eMy 6bI10 NpMKa3aHo | nonaranock (oOH nogbupan u
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he was a quiet boy, and had no| (cobpan n OTHeC Bce LWenKu), HOCWA WenKn): 370 bbin
adventurous, trouble- some NOTOMY YTO 3TO 6biN MOCNYLWHbIA ManbyuK, He
ways. MOCNYLUHBIA TUXOHS: He CKJIOHHBIN K LUANOCTSM U
NpoKa3HW4an u He AOCTaBNAN npokasam.
HEMpPUATHOCTEN CTapLUMM.

OnwuceiBaa Toma, Mapk TBeH BBOZUT B IIOBECTBOBAHME €III€ OJTHOTO Iepos, CBOJHOTO
opara Cupa. IlepeBoumk K.M. UykoBCKUE mIpeamodesl HMCIHOJIb30BaTh CJIOBO MUXOHA,
HanboJiee OAXO/IsAIIEee B JAHHOM KOHTeKcTe. FIMEHHO 3TO CJI0BO II€peZiaeT BCIO CYIIHOCTh
xapaktepa Cuza, ¢ OHOM CTOPOHBI, U OTPUIIATEIbHOE OTHOIIIEHNEe U HempUA3Hb ToMma K

Cuny, ¢ Ipyroi CTOPOHBHI.

Tabnuua 6. NMpuMeHeHne NpueMa KOHKpeTUu3auum

YykoBCKUM HOapy3sec
He searched Aunt Polly’s face, |OH nbiTAMBO nocMoTpen B nnuo | OH HefoBEPYMBO NOCMOTPEN B
but it told him nothing. TeTe Monnn, Ho OHO HUYEro He | NnUO TeTe MoNan, HO HNYero
CKa3ano emy. 0Ccob6eHHOro He yBugen.

Kakapiii pas3, COBEPIINB KaKOW-HUOYAb MPOCTYIOK, TOM BHUMATEIbHO H3ydaeT
JIUII0 TETH, YTOOBl yraJiaTh ee peakiuio. V3BeCTHO, YTO JETH SBJISIOTCA BEJIMKUMU
ncuxosioramu. I Tom He uckioueHre u3 3Toro mpaBuia. Ob6a mepeBogYUKa MPEAIIOUIN
IIepEBECTH TJIaros search Ha pycCKUH SA3BIK, IPU MIOMOIIM IJ1aroja nocmompems. OTianyue
B IIepEBOJIe 3aKJII0YAETCs B UCIIOJIb30BAHUU IIEPEBOAYUKAMHU Pa3HbIX HAPEUHN: NblMAUBO
(K.1.YykoBckuii) u Hedosepuuso ([lapysec), xotsa Hapeuwne fiercely umeer ciemyroriue
3HAYEHUS CBUPEIIO U JIFOTO.

B 3BakioueHme, OTMETHM, UTO TeKCTaM OOOUX IIEPEBOZIOB CBOMCTBEHHA
SMOIIMOHAJIPHOCTh U BKCIIPECCUBHOCTD, KOTOPas JOCTHTaeTcsA OJarogaps UCIOJIb30BAHUIO
mpreMa  KOHKpeTusanuu. [IpuéM  KOHKpEeTHU3aIlih  IIOMOTaeT  IIepEeBOUYHKAM
BO3/IeICTBOBATh HA UUTATEJISI TAKUM 00pa30M, YTOOBI aBTOPCKasl MO3UIIHSA ObLIa IepeiaHa
TOYHO U a/IEKBATHO.
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Abstract. The article analyzes the views of researchers on the process of perception
of the discursive interaction of linguocultural and professional markers of institutional
discourse, which turned out to be the focus of research interest due to the active
development of discourse theory. Characteristic features of the term “discursive marker” are
distinguished and described. Particular attention is paid to the actual economic markers of
economic discourse, which include both the terminological vocabulary of various functional
and thematic subgroups, and the formal grammatical "indicators" of scientific and
professional speech. In relation to economic discourse, markers are considered as a
significant element that influences the very space of discourse, which organizes and guides
the communication process, as well as ensures its success.

Key words: discourse, linguocultural, discursive marker, economic discourse,
marker.

Discourse linguistics is a relatively young and rapidly developing branch of language
science. The very concept of discourse significantly expands the understanding of the object
of linguistics. In this case, the discourse is interpreted not just as a concept "competing” with
the concept of the text, but as a "complex communicative and cognitive phenomenon"
[Alefirenko, 2013: 14].

It is known that "activation of linguistic researches in the most various aspects
touched, including, and questions of studying of a traditional problem of language and
speech with application of rather new category of discourse in linguistic science"
[Semenenko, 2012: 101].

The scientific and theoretical foundations of discursive theory were formed within the
framework of the French and Anglo-American scientific school, and in Russian linguistics
among the developers of the theory of discourse there are scientists dealing with this issue
in connection with the need to develop the theory of text taking into account the factor of
language dichotomy (Y. N. Karaulov, V. V. Petrov, L. M. Makarov, 1. S. Shevchenko); as well
as researchers developing the theory of discourse from the perspective of modern
linguocognitive and cognitive-pragmatic approach (N. F. Alefirenko, V. I. Karasik, E. A.
Ogneva, A. P. Sedykh, E. I. Sheigal, A. P. Chudinov, etc.).

New models of communication, characterizing the modern focus, cause the science of

language steady interest in the factors of interaction between verbal and nonverbal in the
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space of discourse. The processes of adequate perception of discursive interaction of
linguocultural and professional markers of institutional discourse are in the focus of
research interest both because of the active development of the theory of discourse, and in
connection with the actual complication of its space.

As noted by a number of modern researchers, discursive markers are not just
randomly selected elements of discourse, but a kind of reflection of linguistic and cultural
traditions of the language. At the same time, the term "discursive marker" is not generally
accepted. Along with it uses the terms "connective discourse", "discourse operators",
"discourse particle", "pragmatic markers", etc. [Smirnova, 2015: 181].

In modern German the term "discourse marker" has already received fairly wide
circulation. Especially intensively "markers of discourse" are considered the last two
decades, at the same time, one of the main problems is the problem of determining the
quantitative composition and functional-thematic groups of markers. This problem is
caused, first of all, by the fact that "there is no generally accepted view of what this class is,
on what grounds it should be allocated, as well as what its specificity in relation to other
classes is," [Egorova, 2009: 18]. At the same time, the researchers note that the main
paradox in determining the list of markers is that even with a significant coincidence of the
criteria for them "at the entrance", the lists of markers of discourse "at the exit" can vary
significantly. Thus, when comparing six different descriptions of discourse markers in the
English language, M. Helt distinguishes about 20 units, of which 5 are common (well, oh,
you know, I mean) [Egorova, 2009: 18]. Such difficulties are caused, first of all, by the
conflict between the formal and the semantic and functional criteria.

A slightly different approach, which assumes the dominance of the factor of semantics
in the selection of the markers of institutional discourse, is due to the modern linguistic and
cultural paradigm of knowledge, in which the linguistic personality as the Creator of
discourse is significant. Since the person's awareness of belonging to a certain ethnic,
professional, social group performs the function of protecting the individual "I" of the
personality [Solnyshkin, Shigapov, Gabdrakhmanov, 2015: 150], the correlation and synergy
of those components of discourse that reflect its linguistic, cultural and professional identity
are most significant for it. At the same time, the concept of identity is based on its
interpretation as "the result of the process of socialization, during which the individual
develops a number of pragmalinguistic competencies. The latter include, in particular,
knowledge and adherence to the values fixed in precedent texts and phenomena, fixed by
the society of strategic actions (including verbal) in a number of (not in full) typical

situations, the ability to create and reproduce texts of certain (characteristic for this society)
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genres, including precedent for this society [Solnyshkina, shigapova, Gabdrakhmanov,
2015: 150-151]. Accordingly, the basic linguistic and cultural markers of institutional
discourse are those linguistic units that can implement the functions of the actual test of
culture, that is, mainly precedent units of language.

The economic discourse markers are based on the fact that "participants in the
economic discourse are the legal and natural persons: the state, journalists, scientists,
researchers, teachers etc." [Avtoshina, Kovalskaya, 2014: 44]. Accordingly, this group of
markers will include both terminological vocabulary of various functional-thematic
subgroups, and formal-grammatical "indicators" of scientific and professional speech.

Thus, in relation to economic discourse markers are considered as an important
element that affects the very space of discourse, organizing and guiding the process of
communication, as well as ensuring its success. Discursive markers "are used to Express the
subjective attitude of the speaker to the reported. These units are both organizers of the
structure of discourse and linguocultural operators — representatives of the ethno-mental
sphere" [Smirnova, 2015: 183]. The interaction of discursive markers acting as
representatives of ethno-cultural and professionally significant concepts can be considered

as a process of synergy, which determines the functioning of discourse as an open nonlinear

system.
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